
demolitore motori   Tiger 400

Ø MAX 

450 mm

Copper extraction machine  
for electrical motor
Maschine zum Entnehmen  
von Kupfer aus Elektromotoren
Machine d’extraction cuivre  
pour moteurs électriques
Maquina extracción cobre  
para motores eléctricos

Macchina estrazione rame  
per motori elettrici



www.torneriabergamini.com

Certificata CE - Libretto uso e manutenzione - Garanzia di legge - Dati tecnici ed immagini non sono impegnativi, la ditta si riserva di apportare modifiche senza preavviso.
EC Certification - Instruction and Maintenance manual - Legal warranty - Pictures and technical data are not binding. The company reseerves the right to make any changes without notice.

CE-Zertifizierung. - Gebrauchs und Wartungsanleitung.- Gesetzliche Garantie. - Die technischen Daten und Abbildungen sind unverbindlich, das Unternehmen behält sich das Recht vor, jederzeit unangekündigt Änderungen vorzunehmen.
Certifiée CE - Ivret d’usage et d’entretien - Garantie conforme à la Loi - Les données et les images ne sont pas contraignantes, la ferme se reserve le droit d’apporter des modifications sans aucun préavis.

Certificado CE libro de uso y manutención - Datos técnicos e imágenes no son vinculantes, la empresa se reserva el derecho a modificaciones sin previo aviso.

demolitore motori  Tiger 400
CARATTERISTICHE TECNICHE
•	Motore KW 2,2  400V 50 HZ
•	Peso macchina: 850 Kg
•	Diametro max lavorabile: 450 mm
•	Appoggio statore regolabile idraulicamente in altezza, 

uomo presente comando idraulico a due mani 
•	Morsa serraggio statore, funzionamento indipendente 

destro e sinistro con uomo presente comando idraulico a 
due mani 

•	Gruppo posizionamento pinza verticale con uomo presen-
te comando idraulico a due mani

	 CARACTÉRISTIQUES TECHIQUES

•	Moteur: KW 2,2  400V 50 HZ

•	Poids: 850 Kg

•	Diamètre maximal: 450 mm

•	Support de stator hydrauliquement réglable en hauteur, commande 
manuelle 

•	Pince de serrage stator, fonctionnement droit et gauche contrôle 
hydraulique à deux mains

•	Base de support pince vertical contrôle hydraulique à deux mains 

	 TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN 

•	Motor: KW 2,2  400V  50 Hz

•	Gewicht: 850 kg

•	Max. Durchmesser: 450 mm

•	Halter für Stator hydraulisch einstellbar in der Höhe, manuell abgesichert 
durch Totmannschaltung

•	Festziehen der Statorklemme, funktioniert rechts und links an der 
Totmannschaltung, 2-Hand Hydrauliksicherung

•	Unterstützung der vertikalen Klemmen an der Totmannschaltung, 2-Hand 
Hydrauliksicherung

	 TECHNICAL DATA

•	Motor: KW 2,2  400V 50 HZ

•	Weight: 850 Kg

•	Max diameter: 450 mm

•	Stator support hydraulically adjustable in height,  
manual controlled at dead man’s switch

•	Stator clamp tightening, functioning right and left at dead man’s 
switch, two handed hydraulic control

•	Support base vertical clamps at dead man’s switch, two handed 
hydraulic control

	 CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

•	Motor: KW 2,2  400V 50 HZ

•	Peso: 850 Kg

•	Diámetro máximo: 450 mm

•	Apoyo del estator ajustable hidráulicamente en altura mando 
manual à hombre presente

•	Pinza de apriete, funcionamiento a ambos lados control hidráulico 
de dos manos à hombre presente

•	Base de soporte del motor vertical control hidráulico de dos 
manos à hombre presente


